










平成 29 年 12 月 10 日（日）、きらめきフェスタ 2017 で盛り上がる生涯学習センターで、
ふれあい交流「等身大トントン相撲で遊ぼう！」を開催しました。

今回のふれあい交流は、親子で参加してもらうワークショップ形式で実施しました。

子ども向けアートイベントを企画している「コロコロクラブキッズアートスクール」さんと
「親子のための造形あそび　ufufu」さん、そして立命館大学いばらきキャンパスで発足した
留学生との語学交流サークル「SUP!」の学生さんと、実用日本語学習会で日本語を勉強し
ている韓国出身の方にご協力いただき、笑顔と
笑い声があふれるとても楽しいイベントとなり
ました！

ダンボールで自分の体を型どり、等身大の力士
を作ります。
自分の力士が完成したら、段ボールで作られた
大きな土俵で、みんなの力士とトントン相撲で
勝負！！紙相撲の等身大版！！

子どもたちが段ボールで力士を作っている間、
「SUP!」の学生さんたちが、子どもたちと英語
や韓国語でコミュニケーションをとります。少
し恥ずかしそうな子どもたちでしたが、照れな
がら英語や韓国語で言葉を返してくれました！

ふれあい交流を実施しました

自分の力士を土俵にのせて、
「ハッケヨーイ　ノコッタ！」
トントントントン、一生懸命、土俵をたたきます。

「がんばれがんばれ！！」
トントントントン
力士が倒れると負けになります。

「あーーー！！！」
勝負がつく瞬間、すごい盛り上がりでした！
協会会員や茨木市に住んでいる皆さん約 70 人が参加してくれま
した。

トントントントン楽しんでくれた皆さん
コロコロクラブキッズアートスクール　緒方 希さん
親子のための造形あそび　ufufu 主宰　梅田 美代子さん　
立命館大学の SUP! の皆さん
京都造形芸術大学の皆さん
言語スタッフとして参加してくれた皆さん
ありがとうございました！

今年度も楽しいイベントを企画中です！協会のホームページや
Facebook でお知らせしていきますので、チェックしてください！
ワークショップの様子はコロコロクラブキッズアートスクールさ
んの Facebook にも掲載されていますので、ぜひご覧ください。

https://www.facebook.com/Corocoroclub/posts/1598200896912497コロコロクラブキッズアートスクール Facebook

毎年、ミネアポリス市から作品を募集している英語俳句コンテストに、今年も 126 句の応募がありました。幼稚園に通う子どもたち
から大人まで、「野（field）」をテーマに思い思いの作品を詠んでいます。ミネアポリスに住む皆さんは、どんな風景を思い描きなが
ら俳句を詠んだのでしょうか。
選考の結果、各部門で１位に選ばれた作品と審査員の方の講評をご紹介します。

講評（※一部抜粋）

field は ( 草原、原っぱ、野原、畑、競技場、分野、
領域 ) の意味を持ちます。ほとんどの人は（草
原の輝き）（萌え出る若さ）（新鮮な空気）、ま
たは（新しい領域や分野）をイメージするの
ではないでしょうか。テーマに沿った具体的
な事実を作者がいかに詩的にアプローチする
かを選考の基準にしました。観念的な言葉が
連想されるものはできるだけ避け、生活の中
から生まれた作品を選びました。

幼稚園・小学生の部一位の俳句は、まだ寒さ
の残る春先に土を掘り返すと、雪の中でしっ
かりと根を張る岩のように強い前年の小麦に
出くわした時の感動をハイク（英語俳句）に
しています。
また成人の部一位の俳句は、凍てついた道と
川岸の間で、スケート遊びなどをしている逞
しく元気な子供たち、楽しそうな笑い声も聞
こえるようです。
マイナスからプラスへの動きがある句です。そ
して自然の厳しさの中でも、湧き上がる子供ら
のエネルギーが希望をもたらしてくれます。

翻訳・講評
吉村 侑久代 氏（文学博士）
R.H.Blyth 研究・外国語俳句・川柳研究

『川柳塔』世界の俳句・川柳　毎月執筆

当基金では、茨木市国際親善都市協会の主催・共催事業や、海外や国内外姉妹都市等でのスポーツ・文化交流に参加する市内の青少年（満
24 歳以下）または青少年団体などに助成しています。

平成 29年度の助成実績
■ 第 1 回オーストラリア語学研修（大阪府立春日丘高等学校）
■ ネパール国際交流事業「KIMONO プロジェクト」（一般社団法人　茨木青年会議所）
■ ラボ国際交流事業（公益財団法人　ラボ国際交流センター）
■ CN55 周年記念事業「茨木市・竹田市青少年交流夏合宿」（茨木ライオンズクラブ）
■ 第 15 回小豆島オリーブ杯小学生バレーボール大会（たまさぶジュニア）
■ 第 15 回小豆島オリーブ杯小学生バレーボール大会（玉櫛スポーツバレーボールクラブ）
■ 第 34 回茨木市国際親善都市協会英語スピーチ大会（茨木市国際親善都市協会）
■ 第 11 回ミネアポリス派遣研修プログラム（大阪府立春日丘高等学校）
■ 姉妹・友好都市等との絵画・書の交換事業（茨木市国際親善都市協会）

幼稚園・小学生の部
1 位
Oscar Jischke

（原文）
Plowing through the fields
Freezing in the winter snow
The wheat is like rock

（日本語訳）
畑をあちこち掘り起こす
雪の中で凍てながらも
麦は岩のようだ

中学生の部
1 位
Deckard Mickelson さん

（原文）
Soft wind is blowing
The critters start to wake up
Morning in the field

（日本語訳）
そよ風が吹いて
生き物は目覚める
原っぱの朝

高校生の部
1 位
Tenzin Sangpo さん

（原文）
We relax and think
Sitting in the mellow field
Doing nothing good

（日本語訳）
柔らかで美しい原っぱに座って
リラックス、そして思考する
何もせず動かないことは素敵だ

成人の部
1 位
Melina Mangal さん

（原文）
Between the icy street
And the frozen riverbank
Bundled children bloom

（日本語訳）
氷の張った道と
凍てついた川岸の間に
花束のように束になる子供たち

英語俳句コンテスト

一般社団法人 茨木カンツリー倶楽部
青少年国際交流助成事業基金
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2012年国際交流の集い

編集・発行
〒567-8505　茨木市駅前三丁目8番13号 市役所南館8階（茨木市市民生活部市民活動推進課内）
TEL.072-620-1604 FAX.072-622-7202　ホームページアドレス http://www.ifai.jp/茨木市国際親善都市協会

　ミネアポリス市への英語学習ツアー参加者を募集しています。ツアー
内容は姉妹都市デーへの参加や、水上祭トーチパレードなど、盛りだく
さんです。この機会にぜひCity　of Lakes（湖の街）ミネアポリス市を
体験して下さい♪

▲中国語教室のようす

事務局

滞在期間
対    象
渡航費用
募集人員
内    容

申　　込

　姉妹都市小豆島町との交流促進を図るため、茨木
市では小豆島町の指定宿泊施設を利用する市民の
皆さんに、宿泊費用の一部を補助する制度を設けてい
ます。

姉妹都市小豆島町の宿泊施設利用補助制度について姉妹都市小豆島町の宿泊施設利用補助制度について

補 助 額

申 請
詳 細

平成24年7月5日～20日（16日間）
18歳以上の協会会員および市民
約29万円
約10人（先着順）
ネイティブ・スピーカーの講師による授業、
市内見学、実地活動など
5月31日までに、
協会事務局（TEL:072-620-1604）へ

中学生以上2,000円、小学生1,500円
（１人につき４月～翌３月までの年間１泊分のみ）

宿泊日の１０日前までに、
申請書を市民活動推進課へ提出
市民活動推進課

（TEL.072-620-1604）へ問い合わせ
又は下記ホームページへ

＜宿泊補助ホームページ＞
http://www.city.ibaraki.osaka.jp/kikou/shimin/shiminkatsudo/menu/shodoshima/index.html

　陸暁紅さんを講師にお招きして、子どもたちに中国語に親しん
でもらう「我們是朋友！（ぼくらは友だち）」が、６月から本格的に始
まります。偶数月の第３土曜日（平成25年２月のみ第２土曜日）
に、ローズＷＡＭで開催します。

対 象
申 込

小学２～６年生
協会事務局（TEL. 072-620-1604）
※テーマや持ち物などの詳細は、開催月の広報い
ばらき及び協会ＨＰの募集欄でお知らせします

参加者
募集！！
参加者
募集！！ SISTER CITIES NEWS
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2013年国際交流の集い
ミネアポリス市市民訪問団来茨
世界の食卓から、英語講座、ホームスティ・ビジット登録家庭募集
英語スピーチ、俳句コンテスト
茨木カンツリー倶楽部青少年国際交流助成事業基金
市からお知らせ、実用日本語学習会、青少年活動室、中国語教室
お知らせ
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国際交流の集いでインド伝統舞踊を演舞

　「Ｃｉｔｙ　ｏｆ　Ｌａｋｅｓ」とも呼ばれる美しい森と湖のミネソタ州ミネアポリスへの市民訪
問団員を募集します！
　夏の一大イベント「水上祭」を楽しみ、週末は市民宅でのホームステイを体験してみませんか？
　皆様の参加をお待ちしております。

　姉妹都市小豆島町との交流促進を図るため、茨木市では小豆島町の指定宿泊施設を利用する市民の
皆さんに、宿泊費用の一部を補助する制度を設けています。

滞在期間
費 用

募集人員
募集資格
申 込 み

事前説明会
問 合 せ
T E L

補 助 額

申 請
詳 細

年 会 費

申 込 先

〒567-8505
茨木市駅前三丁目8番13号
茨木市市民文化部文化スポーツ課内
TEL 072-620-1608　FAX 072-622-7202
ﾎｰﾑﾍ゚ ｰｼﾞｱﾄﾞﾚｽ　http://www.ifai.jp/

平成25年７月11日（木）～19日（金）の9日間
30～32万円
（参加者20名以上の場合。宿泊はホテル5泊・
　ホームステイ2泊と7回の食事つき）
約30人（最低催行人数20人）
18才以上（茨木市民、茨木市国際親善都市協会会員）
平成25年5月1日（水）～5月31日（金）

個人会員(一般) 2,000円　(学生) 1,000円
団体会員　一口5,000円
協会事務局

中学生以上2,000円、小学生1,500円
（１人につき４月～翌３月までの年間１泊分のみ）
宿泊日の１０日前までに、申請書を文化スポーツ課へ提出
文化スポーツ課（TEL.072-620-1608）へ問い合わせ
又は下記ホームページへ

5月17日（金）17時から、市役所南館8階 交流サロン（予定）
茨木市国際親善都市協会　南館8階
072-620-1608　　FAX 072-622-7202                             

＜宿泊補助ホームページ＞
　http://www.city.ibaraki.osaka.jp/kikou/shimin/bunka/menu/shodoshima/index.html

　本協会では、茨木市の姉妹・友好都市をはじめ、国際交流に興味を持っておられる方々の入会をお待ちしています。
　会員には、年２回発行する協会報の送付や、協会が催す交流行事のご案内をいたします。

国際交流の集い
市民と在住外国人等との「ふれあい交流」
姉妹・友好都市への市民親善訪問団
中・高校生の「英語スピーチ大会」など
協会ホームページ：http://www.ifai.jp/

編集・発行

茨木市国際親善都市協会事務局

※平成25年4月1日から行政機構改革により
事務局は市民文化部文化スポーツ課となり
電話番号も変更となっております。
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ふれあい交流を実施します！！！

茨木市国際親善都市協会Facebookページ！！

茨木市国際親善都市協会 会員募集！！

平成28年熊本地震へのお見舞いについて

　外国人の方と交流してみませんか！
　昨年度は地震や大雨などの災害につい
て学び、非常食の試食や初期消火訓練な
どを行いました。いざというとき命を守
るため、お互い助け合えるように一緒に
防災の大切さについて学びました。
　今年度も外国人の方も日本人の方も
一緒に楽しめるイベントを計画中で
す！この機会にぜひご参加ください !!

　協会では、民間のソーシャル・ネッ
トワーキング・サービス（SNS）を活
用 し、「茨 木 市 国 際 親 善 都 市 協 会
Facebook ページ」の運用を開始しま
した。ぜひご利用ください !!
　茨木市国際親善都市協会 Facebook
ページはどなたでも閲覧することがで
きます。

　本協会では、茨木市の姉妹・友好都
市をはじめ、国際交流に興味を持ってお
られる方の入会をお待ちしています。
　会員のみなさまには、年２回発行する
協会報の送付や、協会が催す交流行事
のご案内、また、協会主催事業への参
加費の一部助成を行っております。

平成 28 年熊本地震により被災された方々に心よりお見舞い申し上げます。
平成 28 年 4 月 30 日（土）に開催された総会で集められた義援金 39,435 円を、日本赤十字社に寄付しました。

　茨木市国際親善都市協会 Facebook
ページの「いいね！」を押したり、コ
メントを投稿するためには、アカウン
ト登録が必要です。 13 歳以上であれば
無料でアカウント登録ができます。
Facebook の 利 用 方 法 に つ い て は、

「Facebook ヘルプセンター」でご確認
ください。

Vol.67 2016.12.15
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ミネアポリス体験ツアー

CONTENTS 目 次

国際交流の集い・英語スピーチ大会

小豆島オリーブマラソン訪問団

ホームビジット

青少年活動室・実用日本語学習会・中国語教室・姉妹都市活動室

竹田市への市民訪問団

ミネアポリス体験ツアー

ふれあい交流
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Facebookでもイベント情報などをお知らせします

〒567-8505　茨木市駅前三丁目8番13号　茨木市市民文化部文化振興課内茨木市国際親善都市協会 TEL.072-620-1810　FAX.072-622-7202　ホームページアドレス　http://www.ifai.jp/

編集・発行

主な
活動内容

年会費

申込先

日　時

問合先

協会ホームページ：http://www.ifai.jp/

国際交流の集い
姉妹・友好都市への市民親善訪問
中・高校生の「英語スピーチ大会」など
個人会員：( 一般 ) 2,000 円　( 学生 ) 1,000 円　団体会員：一口 5,000 円
協会事務局 ( 茨木市市民文化部文化振興課内）TEL.072－620－1810

平成 29 年２月中旬～ 3 月上旬
※内容、申込方法等は広報いばらき
　平成 29 年 2 月号に掲載します。

協会事務局（TEL：072-620-1810）

※写真は前回の様子です。

International Friendship Association of Ibaraki

茨木市国際親善都市協会Facebookページ！！

茨木市国際親善都市協会 会員募集！！

　協会では、民間のソーシャル・ネッ
トワーキング・サービス（SNS）を活
用 し、「茨 木 市 国 際 親 善 都 市 協 会
Facebook ページ」の運用をしており
ます。ぜひご利用ください !!
　茨木市国際親善都市協会 Facebook
ページはどなたでも閲覧することがで
きます。

　茨木市国際親善都市協会 Facebook
ページの「いいね！」を押したり、コ
メントを投稿するためには、アカウン
ト登録が必要です。 13 歳以上であれば
無料でアカウント登録ができます。
Facebook の 利 用 方 法 に つ い て は、

「Facebook ヘルプセンター」でご確認
ください。

　本協会では、茨木市の姉妹・友好都
市をはじめ、国際交流に興味を持ってお
られる方の入会をお待ちしています。
　会員のみなさまには、年２回発行する
協会報の送付や、協会が催す交流行事
のご案内、また、協会主催事業への参
加費の一部助成を行っております。

ホームビジット受入家庭に登録してみませんか！？
　ホームビジットとは、ホームステイ
とは違い、宿泊のない外国人ゲストの
受入のことです。
　自宅に招いたり、外で食事や観光を
したり、その日何をするかは、ゲスト
と受入家庭が相談して決めます。
　当協会にホームビジットの受入れ依
頼があったときは、その都度、ホーム
ビジット受入家庭に登録しているご家
庭に郵送で実施する日程などをご案内
します。
　内容をご確認いただき、受入可能な
場合は、協会事務局まで電話でお申込
みいただきます。

　ホームビジット受入家庭に登録して
も、必ず受入をしなければならないと
いうわけではありません。
　外国人ゲストと一緒に時間を過ごす
ことで、海外との文化の違いを感じた
り、日本の文化をあらためて知るきっ
かけになったりします。それと同時に、
日本に住みながら世界中にお友達を作
ることができます。
　ぜひ、ホームビジットの受入家庭に
ご登録いただき、一度体験してみてく
ださい！
　ご登録については、協会事務局まで
お気軽にお問合せください。

Vol.68 2017.5.13

SISTER CITIES NEWS

みんなでタイ舞踊（国際交流の集い）

CONTENTS 目 次

第23回国際交流の集い

市民と市内在住外国人のふれあい交流

小豆島町への市民訪問団募集、小豆島町・竹田市宿泊施設利用補助制度

青少年活動室・実用日本語学習会・中国語教室・姉妹都市活動室

（一社）茨木カンツリー倶楽部青少年国際交流助成事業

英語俳句、平成29年度事業計画（予定）

ホームビジット登録家庭募集
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Facebookでもイベント情報などをお知らせします

〒567-8505　茨木市駅前三丁目8番13号　
茨木市市民文化部文化振興課内
TEL.072-620-1810　FAX.072-622-7202
ホームページアドレス　http://www.ifai.jp/

茨木市国際親善都市協会

編集・発行

主な
活動内容

年会費
申込先

協会ホームページ：http://www.ifai.jp/

国際交流の集い
姉妹・友好都市への市民親善訪問
中・高校生の「英語スピーチ大会」など
個人会員：( 一般 ) 2,000 円　( 学生 ) 1,000 円　団体会員：一口 5,000 円
協会事務局 ( 茨木市市民文化部文化振興課内）TEL.072－620－1810
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ミネアポリスからの訪問団と実用日本語学習会の皆さん　茨木神社にて

CONTENTS 目 次

国際交流の集い・英語スピーチ大会

小豆島オリーブマラソン訪問団・小豆島町への市民訪問団

ホームビジット

青少年活動室・中国語教室・実用日本語学習会・姉妹都市活動室

ミネアポリス市民訪問団受入

ミネアポリス体験ツアー

茨木市国際親善都市協会のホームページをご覧ください！！
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Facebookでもイベント情報などをお知らせします

〒567-8505　茨木市駅前三丁目8番13号　
茨木市市民文化部文化振興課内
TEL.072-620-1810　FAX.072-622-7202
ホームページアドレス　http://www.ifai.jp/

茨木市国際親善都市協会

編集・発行

　協会ホームページでは、「新着情報」・「募集情報」
など、協会のイベントの情報を発信しています。
また、姉妹都市活動室や実用日本語学習会のペー
ジ、多言語での情報発信をしているページの情報
なども掲載しています。
ぜひチェックしてください！

茨木市国際親善都市協会のホームページをご覧ください！！

茨木市国際親善都市協会Facebookページ！！
　協会では、民間のソーシャル・ネッ
トワーキング・サービス（SNS）を活
用 し、「茨 木 市 国 際 親 善 都 市 協 会
Facebook ページ」を運用しています。
ぜひご利用ください !!
　茨木市国際親善都市協会 Facebook
ページはどなたでも閲覧することがで
きます。

　茨木市国際親善都市協会 Facebook
ページの「いいね！」を押したり、コ
メントを投稿するためには、アカウン
ト登録が必要です。 13 歳以上であれば
無料でアカウント登録ができます。
Facebook の 利 用 方 法 に つ い て は、

「Facebook ヘルプセンター」でご確認
ください。

茨木市国際親善都市協会 会員募集！！
　本協会では、茨木市の姉妹・友好都
市をはじめ、国際交流に興味を持ってお
られる方の入会をお待ちしています。
　会員のみなさまには、協会が催す交
流行事のご案内や、協会主催事業への
参加費の一部助成、また、年２回発行
する協会報の送付を行っております。

主な
活動内容

年会費

申込先

協会ホームページ：http://www.ifai.jp/

国際交流の集い
姉妹・友好都市への市民親善訪問
中・高校生の「英語スピーチ大会」など
個人会員：( 一般 ) 2,000 円　( 学生 ) 1,000 円　団体会員：一口 5,000 円
協会事務局 ( 茨木市市民文化部文化振興課内）TEL.072－620－1810

茨木市国際親善都市協会
ホームページ

http://www.ifai.jp/

International Friendship Association of Ibaraki

CONTENTS 目 次

外国人とのふれあい交流参加者集合写真

SISTER CITIES NEWS

　本協会では、茨木市の姉妹・友好都市をはじめ、国際交流に興味を持っておられる方々の入
会をお待ちしています。
　会員のみなさまには、年２回発行する協会報の送付や、協会が催す交流行事のご案内、ま
た、協会主催事業への参加費の一部助成を行っております。

年 会 費
申 込 先

個人会員(一般) 2,000円　(学生) 1,000円　:　団体会員　一口 5,000円
協会事務局(茨木市市民文化部文化振興課内）TEL.０７２－６２０－１８１０
協会ホームページ：http://www.ifai.jp/

国際交流の集い
姉妹・友好都市への市民親善訪問

中・高校生の「英語スピーチ大会」など

〒567-8505　茨木市駅前三丁目8番13号　茨木市市民文化部文化振興課内茨木市国際親善都市協会 TEL.072-620-1810　FAX.072-622-7202　ホームページアドレス　http://www.ifai.jp/

編集・発行

秋の小豆島へ行ってみませんか？
５月のオリーブマラソン訪問団に続き、今年は秋にも市民訪問団を派遣する予定です。
初夏とはちがった風情の小豆島をぜひ体験してください！

姉妹都市小豆島町との交流促進を図るため、茨木市では小豆島町の指定宿泊施設を利用する市
民の皆さんに、宿泊費用の一部を補助する制度を設けています。

補 助 額
申 請
詳 細

中学生以上２,０００円、 小学生１,５００円（１人につき４月～翌３月までの年間１泊分のみ）
宿泊日の１０日前までに、申請書を茨木市文化振興課へ提出
茨木市文化振興課（TEL.０７２－６２０－１８１０）へ問い合わせ　又は以下のホームページへ

＜宿泊補助ホームページ＞
　http://www.city.ibaraki.osaka.jp/kikou/shimin/bunka/menu/shodoshima/index.html

日程（予定）
募集人数

申 込
問 合 先

10月頃（１泊２日）
20人程度

決まり次第、広報いばらきでお知らせします。
協会事務局（TEL.072-620-1810）
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ミネアポリス市民訪問団

Facebookでもイベント情報などをお知らせします

CONTENTS 目 次

国際交流の集い・ふれあい交流

小豆島オリーブマラソン訪問団・小豆島町への市民訪問団

ホームビジット

姉妹都市活動室、実用日本語学習会、青少年活動室、中国語教室

ミネアポリス体験ツアー

ミネアポリス市代表団・市民訪問団

英語スピーチ大会
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CONTENTS 目 次

茨木市少年サッカー訪問団 ２
英語学習ツアー ３
小豆島町への市民訪問団、小豆島町宿泊施設利用補助制度 ４
小豆島映画上映会、小豆島オリーブマラソン訪問団 ５
茨木市・竹田市歴史文化姉妹都市提携調印式、市からのお知らせ（JICA、ホームビジット） ６
姉妹都市活動室、実用日本語学習会、青少年活動室、中国語で遊ぼう ７
お知らせ（ふれあい交流、国際交流の集い、英語学習ツアー） ８

茨木市・竹田市歴史文化姉妹都市提携調印式

日 　 時

問 合 先

日　　時
場　　所
内　　容

参　　加
問 合 先

滞在期間

対    象

渡航費用

募集人員

内    容

問 合 先

平成26年3月1日(土)予定

平成26年１月26日（日）１０時３０分～
ローズＷＡＭ ※例年と会場が変更となっています。 
外国人による日本語スピーチ発表会
多国籍料理ブース
もちつき体験
参加者全員で民謡・民舞の共演
東日本大震災支援物産の販売
外国人との交流会など（予定）
当日、直接会場へ（参加費無料）  
協会事務局　TEL.072-620-1608

　来夏ミネアポリス市への英語学習ツアー参加者を募集します。
この機会にぜひCity of Lakes（湖の街）ミネアポリス市を体験して下さい♪

〒567-8505　茨木市駅前三丁目8番13号　茨木市市民文化部文化スポーツ課内

平成２６年７月頃に２週間程度（詳細は未定です）

１８歳以上の協会会員および市民

未定

約１０人

ネイティブの講師による授業、市内見学、
実地活動など。
広報いばらき平成26年4月号で掲載予定。

協会事務局　TEL.072-620-1608

※内容、申込方法等は広報いばらき平成26年2月号に
　掲載します。

協会事務局　TEL.072-620-1608

茨木市国際親善都市協会 TEL.072-620-1608　FAX.072-622-7202　ﾎｰﾑﾍﾟー ｼﾞｱﾄﾞﾚｽ　http://www.ifai.jp/

編集・発行
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国際交流の集いで「荒城の月」を歌った多国籍バンド

SISTER CITIES NEWS

　姉妹都市小豆島町との交流促進を図るため、茨木市では小豆島町の指定宿泊施設を利用する市民の皆さ
んに、宿泊費用の一部を補助する制度を設けています。

 本協会では、茨木市の姉妹・友好都市をはじめ、国際交流に興味を持っておられる方々の入会をお待ち
しています。
　会員には、協会が主催する事業の参加者の割引き、年２回発行する協会報の送付、協会が催す交流行事
のご案内をいたします。

補 助 額
申 請
詳 細

年 会 費

申 込 先

個人会員(一般) 2,000円　(学生) 1,000円
団体会員　一口5,000円
協会事務局

中学生以上２,０００円、 小学生１,５００円（１人につき４月～翌３月までの年間１泊分のみ）
宿泊日の１０日前までに、申請書を文化振興課へ提出
文化振興課（TEL.０７２－６２０－１８１０）へ問い合わせ　又は下記ホームページへ

＜宿泊補助ホームページ＞
　http://www.city.ibaraki.osaka.jp/kikou/shimin/bunka/menu/shodoshima/index.html

　昨年、歴史文化姉妹都市となった竹田市の、指定宿泊施設を利用する市民の皆さんに、宿泊費用の一部
を補助する制度ができました。
　本市と歴史的関わりの深い町、大分県竹田市を訪問し宿泊される際には、ぜひご利用ください。

　今秋も小豆島町および竹田市へ
の市民訪問団の募集を予定してお
ります。詳細については、決まり
次第、広報いばらき等にてお知ら
せします。

補 助 額
申 請
詳 細

中学生以上５,０００円、小学生３,０００円（１人につき４月～翌３月までの年間１泊分のみ）
宿泊日の１０日前までに、申請書を文化振興課へ提出
文化振興課（TEL.０７２－６２０－１８１０）へ問い合わせ　又は下記ホームページへ

＜宿泊補助ホームページ＞
　http://www.city.ibaraki.osaka.jp/kikou/shimin/bunka/menu/takedashishukuhakusiseturiyouhojoseido/index.html

国際交流の集い
姉妹・友好都市への市民親善訪問団

中・高校生の「英語スピーチ大会」など
協会ホームページ：http://www.ifai.jp/

〒567-8505　茨木市駅前三丁目8番13号　茨木市市民文化部文化振興課内茨木市国際親善都市協会 TEL.072-620-1810　FAX.072-622-7202　ホームページアドレス　http://www.ifai.jp/

編集・発行 ※平成２６年４月１日から事務局は市民文化部文化振興課となり、さらに電話番号も変更となりました。

（小豆島町訪問団） （竹田市訪問団）
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IIN

　「我們是朋友！（ぼくらは友だち）」では中国
人の講師と一緒に中国語に親しみたい子どもた
ちを募集しています。毎月１回第３土曜日（７・
８月は除く）に、ローズＷＡＭで開催しています。
親子で参加できる中国語教室ですので、ぜひ保
護者の方々も一緒にご参加ください！
※もちろん子どもだけでも参加可です。

※テーマなどの詳細は、開催月の広報いばらき及び協会ホーム
ページの募集欄でお知らせします。 ※テーマや持ち物などの詳細は、開催月の広報いばらき及び

協会ホームページの募集欄でお知らせします。

　青少年活動室では、英語でクッキング、ハロウィ
ン、クリスマスなど、毎回テーマに沿って講師の
久徳ウェンディ先生と一緒に英語に親しむ "We 
Are Friends !" を、原則 4・5・7・9・10・12・
2月の第3日曜日にクリエイトセンターで行なって
います。

実用日本語学習会

《Thursday Class》 1：30～3：00 p.m.
《Friday Class》 10：00～11：30 a.m.
8th Floor at City Hall Annex
1,500円（テキスト代は実費）
※木・金曜の両方に参加の場合は、3,000円
TEL 080-5353-2445

ホームページ：http://nihongo.o.oo7.jp/

ホームページ：http://www.zd.em-net.ne.jp/̃iin/
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　「実用日本語学習会」では、日本語を母語としな
い方を対象に、マンツーマンで日本語学習の支援
を行っております。
　また、学習支援者も同時に募集していますので、
興味のある方は、ぜひ一度見学に来てください！

じつようにほんごがくしゅうかい

にほんごがくしゅう しえんかた

おこな

たいしょう

がくしゅうしえんしゃ

きょうみ かた いちどけんがく き

どうじ ぼしゅう

に ほ ん ご ぼ  ご

小学 4 年生～中学３年生   
協会事務局（TEL 072-620-1810）

対象
申込

対象
申込

中国語で遊ぼう

小学 1～ 6 年生、参加児童の保護者
協会事務局（TEL 072-620-1810）

Ibaraki 
Intercultural 
Network

Ibaraki
Intercultural 
Network
　姉妹都市活動室では、ミネアポリス市との交流を支
えるための英語力や国際感覚の向上、異文化理解のた
め、ゲストスピーカーの英語によるスピーチを聞いたり、
ディスカッション等を行ったりしています。また、JICA
研修員、阪大留学生や茨木市近隣に在住の外国人との
交流を楽しんでいます。
　興味のある方は、気軽に見学に来てください。

第１木曜日 午前9時30分～11時30分
第３土曜日 午後2時～4時
クリエイトセンター ※協会事務局へお問合せください。

茨木市国際親善
都市協会会員
正会員：2,000円
　　　（18歳以上）
準会員：1,000円
　　  （中・高校生）

姉妹都市活動室
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WE ARE FRIENDS!・我們是朋友！

英語俳句コンテスト、一般社団法人茨木カンツリー倶楽部青少年国際交流助成事業基金

ふれあい交流

第24回国際交流の集い
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Facebookでもイベント情報などをお知らせします

〒567-8505　茨木市駅前三丁目8番13号　
茨木市市民文化部文化振興課内
TEL.072-620-1810　FAX.072-622-7202
ホームページアドレス　http://www.ifai.jp/

茨木市国際親善都市協会

編集・発行

創刊号から前号までの
姉妹・友好都市ニュースの表紙

第24回 国際交流の集い

日本文化などの体験ブース

自分の国の紹介

中国伝統舞踊

箏曲

「国際交流の集い」が、１月 21 日、茨木市立生涯学習センターきらめきで
開催されました。
年に１回、開催しているこのイベントも、今回で 24 回目を迎えました。
前半にステージ発表、後半にブースでの体験・交流というプログラムで
実施しました。

日本文化や海外文化のステージでの発表では、中国伝統舞踊の演舞や、箏の
演奏などをご来場の皆さまにお楽しみいただきました。また、実用日本語学
習会で日本語を勉強している皆さまの日本語スピーチや、英語スピーチ大
会入賞者の英語スピーチなど、盛りだくさんのステージ発表となりました。

ステージでの発表が終わると、会場内に設置された各ブースでの体験・交
流の時間です。
市内高校の皆さんが担当するブースには、けん玉やコマなどの日本の遊
びや、書道や科学実験などの体験コーナーが設置され、ご来場の皆さまが
実際に体験して楽しんでいただきました。

実用日本語学習会が担当するブースでは、普段、学習会で日本語を学ぶ外
国人の皆さんが、自分の国の文化や習慣などを発表してくれました。初め
て知る海外の食文化や生活に、驚いたり、感心したり、遠い世界のことを
目の前で紹介してもらえる貴重な時間となりました。

今年ももちろん、大人気の餅つきタイムははずせません！
なかなか体験できない餅つき、笑顔で餅をつく参加者の皆さん！
つきたてのお餅はやわらかくて、あたたかくて、自然と笑顔になります。
参加した子どもたちや海外からのゲストは、初めてみる餅つきに興味
津々！

そして、今年のフィナーレは、会場全体でのビンゴ大会！
リーチになったらステージにあがっていただき、ビンゴの瞬間をステー
ジ上で待ちます。
ぞくぞくとリーチの人が増えていくなか、なかなかビンゴが出ず、ステー
ジ上はリーチの人でいっぱいに。熱気あふれるステージ上で、ビンゴに
なった方には、海外のお菓子がプレゼントされました！

年々、来場者数は増えており、今年もたくさんの皆さまにお越しいただき
ました。
ご参加いただいた皆さま、楽しんでいただけましたでしょうか！？
来年も「国際交流の集い」は実施を予定しております。
たくさんの皆さまのご参加お待ちしております！！

最後に、出演者、スタッフとしてご協力・ご参加いただいた皆さま、
本当にありがとうございました。

大人気の餅つき

フィナーレのビンゴ、リーチになった人がステージに！

                                  

8

SISTER CITIES NEWS


